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 I. A copy each (in English and Hindi) of the following Notifications of the Ministry of 

Power, under Section 179 of the Electricity Act, 2003:- 

  (1) No. JERC-11/2010, dated the 20th May, 2010, publishing the Joint Electricity 

Regulatory Commission (Electricity Supply Code) Regulations, 2010. [Placed in 

Library. See No. L.T. 2854/15/10] 

  (2) G.S.R. 525 (E), dated the 21st June, 2010, publishing the Joint Electricity 

Regulatory Commission for the State of Goa and Union Territories (Preparation of 

Annual Report) Rules, 2010. 

  (3) G.S.R. 526 (E), dated the 21st June, 2010, publishing the Joint Electricity 

Regulatory Commission for Manipur and Mizoram (Preparation of Annual Report) 

Rules, 2010. [Placed in Library. For (2) and (3) See No. L.T. 2853/15/10] 

 II. A copy each (in English and Hindi) of the following papers, under sub-section (5) of 

Section 45 and sub-section (5) of Section 59 of the Damodar Valley Corporation Act, 

1948:- 

  (a) Annual Report and Accounts of the Damodar Valley Corporation, Kolkata, for the 

year 2008-09, together with the Auditor’s Report on the Accounts. 

  (b) Review by Government on the working of the above Corporation. 

  (c) Statement (in English and Hindi) giving reasons for the delay in laying the papers 

mentioned at (1) (a) above. [Placed in Library. See No. L.T. 2852/15/10] 

 III. A copy (in English and Hindi) of the Memorandum of Understanding between the 

Government of India (Ministry of Power) and the NTPC Limited, for the year 2010-11. 

[Placed in Library. See No. L.T. 2855/15/10] 

_______ 

(MR. DEPUTY CHAIRMAN in the Chair) 

RE. FIRING AND THE ACTION AGAINST FARMERS  

IN UTTAR PRADESH - contd.. 

...(Interruptions)... 

Ǜी मु°तार अÅबास नक़वी (उǄर Ģदेश) : सर, यह बहुत गंभीर मुǈा है। ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा (उǄर Ģदेश) : ये बात नहȒ करना चाहते हȅ। ...(Ëयवधान)... 
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Ǜी उपसभापित : आप बैिठए, आप बैिठए। ...(Ëयवधान)... यह तय हुआ है िक हम चचɕ करȂगे। ...(Ëयवधान)... 

आप जरा बैिठए। ...(Ëयवधान)... 

Ǜी मु°तार अÅबास नक़वी : सर, यह बहुत गंभीर मुǈा है। ...(Ëयवधान)... 

MR. DEPUTY CHAIRMAN: Don’t show this. ...(Interruptions)... Mr. Rudy, you should not do 

that. ...(Interruptions)... हम चचɕ करȂगे। ...(Ëयवधान)... Mr. Rudy, please. ...(Interruptions)... After 

LoP raised this matter in Question Hour, it was agreed to discuss it in the Zero Hour. 

...(Interruptions)... हम चचɕ करȂगे। ...(Ëयवधान)... कलराज िमǛ जी, हम चचɕ करȂगे। ...(Ëयवधान)... हम 

discuss करȂगे। ...(Ëयवधान)... 

Ǜी मु°तार अÅबास नक़वी : सर, यह बहुत गंभीर मुǈा है। ...(Ëयवधान)... 

MR. DEPUTY CHAIRMAN: The House is adjourned for fifteen minutes. 

The House then adjourned at two minutes past twelve of the clock. 

The House re-assembled at seventeen minutes past twelve of the clock, 

MR. DEPUTY CHAIRMAN in the Chair. 

Ǜी राजीव Ģताप ǘडी (िबहार) : उपसभापित जी, ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : उपसभापित जी, आप इस पर चचɕ कराइए। ...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक (उǄर Ģदेश) : यह गंभीर मामला है ...(Ëयवधान)... इस पर चचɕ होनी चािहए 

...(Ëयवधान)... 

Ǜी तािरक अनवर (महाराÍĘ) : उपसभापित जी, ...(Ëयवधान)... दोनȗ मंच तैयार हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : आप चचɕ करने के िलए तैयार हȅ ...(Ëयवधान)... तो जीरो ऑवर मȂ ले लीिजए 

...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक (उǄर Ģदेश) : उपसभापित जी, गंभीर मुǈा है ...(Ëयवधान)... चचɕ कराइए ...(Ëयवधान)... 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु  (झारखंड) : सरकार जवाब दे ...(Ëयवधान)... जो धरती सोना उगलती है 

...(Ëयवधान)... उसके कौिड़यȗ के दाम ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : िडÎकस कीिजए ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : सर, आप चचɕ कराइए, आप चचɕ होने दीिजए ...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक : पता चल जाए स´चाई ¯या है ...(Ëयवधान)... 
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MR. DEPUTY CHAIRMAN: The House is adjourned till 2 o’clock. 

The House then adjourned at nineteen minutes past twelve of the clock. 

The House re-assembled at two of the clock, 

MR. DEPUTY CHAIRMAN in the Chair. 

Ǜी मोहन ȋसह (उǄर Ģदेश) : उपसभापित महोदय, िकसान मारे गए हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : सर, हम लोग चाहते हȅ िक इस इÌय ूपर चचɕ हो ...(Ëयवधान)... इसके ऊपर चचɕ 

करा लीिजए ...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक : सर, अगर हम Ģदेश की असेÇबली का मामला discuss करना चाहते हȅ, तो बहुजन 

समाज पाटȓ तैयार है ...(Ëयवधान)... 

Ǜी मु°तार अÅबास नक़वी : सर, सरकार बयान दे, ¯यȗिक यह बहुत मह¾वपूण« मुǈा है ...(Ëयवधान)... 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु  : सर, यह गÇभीर मुǈा है ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : देिखए, ज़ीरो ऑवर मȂ आपको opportunity दी गई थी ...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक : सर, िजन लोगȗ ने ह¾या की ...(Ëयवधान)... िजन लोगȗ ने देश के लोकतंĝ को 

...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : सर, ये discussion से भाग रहे हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक : सर, ये लोग हाऊस को hijack करना चाहते हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : आप ¯या चाहते हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु  : यह गÇभीर मामला है ...(Ëयवधान)... 

Ǜी Ĥजेश पाठक : सर, ये पलायनवादी लोग हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : यह गÇभीर है ...(Ëयवधान)... इस पर चचɕ करना है न ...(Ëयवधान)... 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु  : सर, सरकार इस पर बोले ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : सर, सरकार इसमȂ ¯या बोलेगी ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : जब चचɕ होगी, तब सरकार जवाब देगी ...(Ëयवधान)... 

Ǜी मु°तार अÅबास नक़वी : सरकार जवाब दे ...(Ëयवधान)... 
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Ǜी उपसभापित : सरकार उस वƪ जवाब देगी, जब चचɕ होगी ...(Ëयवधान)... जब चचɕ ही नहȒ होगी, तो 

सरकार ¯या जवाब देगी ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : सर, ये चचɕ नहȒ चाहते ...(Ëयवधान)... 

Ǜी उपसभापित : आप चचɕ किरए ...(Ëयवधान)... 

Ǜी सतीश चÂğ िमǛा : इÂहȂ गुजरात की िचÂता नहȒ है ...(Ëयवधान)... 

MR. DEPUTY CHAIRMAN: The House is adjourned to meet tomorrow at 11.00 a.m. 

The House then adjourned at three minutes past two of the clock  

till eleven of the clock on Tuesday, the 17th August, 2010. 

 




